Приложение 

к  Постановлению администрации

Чебаркульского городского округа

От 26.12.2017 г. №940        

ПОЛОЖЕНИЕ
О ПОРЯДКЕ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЙ МУНИЦИПАЛЬНОГО ЖИЛИЩНОГО ФОНДА ЧЕБАРКУЛЬСКОГО ГОРОДСКОГО ОКРУГА ПО ДОГОВОРАМ КОММЕРЧЕСКОГО НАЙМА
I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Положение о порядке предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования Чебаркульского городского округа (далее - Положение) разработано в соответствии с гражданским и жилищным законодательством Российской Федерации и устанавливает порядок формирования муниципального жилищного фонда коммерческого использования в Чебаркульском городском округе (далее - жилищный фонд коммерческого использования), основания и порядок предоставления жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования установленным категориям граждан, порядок заключения, изменения и прекращения договоров коммерческого найма жилого помещения.

2. Жилищный фонд коммерческого использования - это совокупность жилых помещений муниципального жилищного фонда муниципального образования «Чебаркульский городской округ» (далее – городской округ), отнесенных к жилым помещениям жилищного фонда коммерческого использования в соответствии с настоящим Положением и предоставляемых гражданам по договорам коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования (далее - договор найма) на условиях настоящего Положения.

3. Жилые помещения жилищного фонда коммерческого использования предоставляются работникам организаций, расположенных на территории городского округа, чья деятельность неразрывно связана с выполнением работ, оказанием услуг для муниципальных нужд, гражданам, попавшим в трудную жизненную ситуацию, участникам, ветеранам Великой Отечественной Войны, пенсионерам, многодетным семьям.

4. Предоставление жилых помещений по договорам коммерческого найма жилых помещений не связано с очередностью предоставления гражданам жилых помещений по договорам социального найма.

II. ФОРМИРОВАНИЕ ЖИЛИЩНОГО ФОНДА КОММЕРЧЕСКОГО

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

5. Включение жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования и исключение жилого помещения из жилищного фонда коммерческого использования осуществляется на основании решения Главы Чебаркульского городского округа. Принятое решение оформляется постановлением Администрации Чебаркульского городского округа (далее - Администрация).
 
6. В жилищный фонд коммерческого использования могут быть включены только свободные от прав третьих лиц жилые помещения муниципального жилищного фонда.
 7. На основании решения жилищной комиссии Администрации, Глава Чебаркульского городского округа в срок не позднее 30 календарных дней со дня вынесения решения комиссии принимает решение о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования. Принятое решение оформляется Постановлением Администрации. Подготовку постановления осуществляет Управление муниципальной собственности Администрации (далее - УМС).

         8. УМС ведет реестр жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования.
III. ПОРЯДОК ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЙ ЖИЛИЩНОГО ФОНДА

КОММЕРЧЕСКОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

9. Жилые помещения жилищного фонда коммерческого использования предоставляются гражданину (далее - Заявитель) из расчета не менее чем 6 квадратных метров жилой площади на одного человека, но не более нормы предоставления. Жилое помещение по договору  найма может быть предоставлено общей площадью, превышающей норму предоставления на одного человека, но не более чем в два раза, если такое жилое помещение представляет собой одну комнату или однокомнатную квартиру, либо предназначено для вселения гражданина, страдающего одной из тяжелых форм хронических заболеваний, указанных в предусмотренном пунктом 4 части 1 статьи 51 Жилищного Кодекса РФ перечне.

Предоставляемые по договору найма жилые помещения должны быть благоустроенными, применительно к городскому округу и отвечать установленным требованиям.

10. Основанием для принятия правового акта о предоставлении жилого помещения по договору найма является совокупность следующих условий:

1) наличие свободного (освободившегося) жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования;

2) отсутствие у гражданина жилых помещений по договорам социального найма и (или) наличие у членов семьи гражданина жилых помещений по договорам социального найма, либо наличия у гражданина (или членов семьи гражданина) в собственности  жилых помещений находящихся на территории Чебаркульского городского округа, и обеспеченности  общей площадью жилого помещения на одного человека более учетной нормы;
3) наличие ходатайства:

- руководителя организации, с которой заявитель состоит в трудовых отношениях;

- либо руководителя Управления, курирующего направление деятельности ходатайствующей организации, согласованное с заместителем Главы Чебаркульского городского округа, координирующего деятельность соответствующего Управления.

 
11. Для рассмотрения вопроса о предоставлении жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования заявитель предоставляет в УМС заявление на имя Главы Чебаркульского городского округа о предоставлении жилого помещения по договору найма, а также следующие документы:

       1) паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя и членов его семьи (на несовершеннолетних детей - свидетельства о рождении) (с копиями);

2) справку с места жительства (при отсутствии регистрации по месту постоянного жительства или по месту пребывания - справку с последнего места жительства с указанием причины убытия);
3) правоустанавливающие документы на занимаемое жилое помещение (с копиями);
4) копию трудовой книжки, заверенную надлежащим образом;

5) копию трудового договора (контракта), заверенную надлежащим образом;

5) документы, подтверждающие наличие либо отсутствие жилого помещения у заявителя и членов его семьи на территории  Чебаркульского городского округа (справки из органа технической инвентаризации; справки государственного органа по регистрации прав на недвижимое имущество и сделок с ним, полученные на дату подачи заявления).

12. Представленные документы подлежат рассмотрению УМС в течение 30 дней со дня их представления.

При рассмотрении заявления и представленных документов специалисты вправе осуществлять проверку сведений, представленных заявителями, которые имеют юридическое значение для принятия решения о предоставлении жилого помещения.
13. Решение о предоставлении жилого помещения по договору  найма принимает жилищная комиссия Администрации при наличии оснований, предусмотренных пунктами  10, 11 настоящего Положения. Принятое решение оформляется Постановлением Администрации. Подготовку правового акта осуществляет УМС.
При отсутствии оснований предоставления жилого помещения по договору  найма, в соответствии с настоящим Положением, заявление с представленными документами возвращается заявителю с разъяснениями.

       14. На основании постановления о предоставлении жилого помещения коммерческого использования УМС (далее-Наймодатель) заключает с Заявителем договор  найма на предоставленное жилое помещение (приложение № 1).

15. Граждане, которым предоставлены жилые помещения по договорам  найма, вносят плату за наем в соответствии с методикой расчета (приложение № 2) за пользование жилым помещением муниципального жилищного фонда коммерческого использования, за содержание и ремонт жилого помещения, за коммунальные услуги. Плата за наем поступает в бюджет городского округа.  
 
16. Основаниями отказа в предоставлении гражданину жилого помещения коммерческого использования являются:

- наличие у гражданина жилых помещений по договорам социального найма и (или) наличие у членов семьи гражданина жилых помещений по договорам социального найма, либо гражданин является собственником жилого помещения или члены семьи являются собственниками жилых помещений, находящихся на территории Чебаркульского городского округа, и обеспеченные общей площадью жилого помещения на одного человека более учетной нормы; 
- непредставление или представление неполного пакета документов, предусмотренных пунктом 11 настоящего Положения;

- представление подложных документов или заведомо ложных сведений, которые повлияли либо могли повлиять на решение о предоставлении жилого помещения;

- отсутствие свободного (освободившегося) жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования на момент обращения гражданина;

- совершение действий, повлекших ухудшение жилищных условий, для приобретения права на получение жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования по договору найма жилого помещения. 

17. К действиям, повлекшим ухудшение жилищных условий, совершаемым гражданином для приобретения права на получение жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования относятся:

- обмен жилыми помещениями;

- невыполнение условий договора о пользовании жилым помещением, повлекшее выселение в судебном порядке;

- вселение в жилое помещение иных лиц (за исключением вселения супруга (супруги), несовершеннолетних детей и временных жильцов);

- выделение доли собственниками жилых помещений;

- отчуждение имеющегося в собственности гражданина и (или) членов его семьи жилого помещения или частей жилого помещения, находящегося в Чебаркульском городском округе.

IV. ПОЛЬЗОВАНИЕ ЖИЛЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ ФОНДА КОММЕРЧЕСКОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

18. Основанием для вселения в жилое помещение, предоставляемое по договору  найма, является договор коммерческого найма жилого помещения, заключенный между Наймодателем и гражданином, в отношении которого было принято решение о предоставлении жилого помещения коммерческого использования (далее - Наниматель) в порядке и на условиях, установленных действующим законодательством,  а также  подписанный обеими сторонами договора, акт приема-передачи жилого помещения. 
19. Наниматель обязан обратиться к Наймодателю в течение 10 дней с момента принятия  правового акта о предоставлении жилого помещения коммерческого использования для заключения договора найма.

Наймодатель в двухнедельный срок обязан заключить договор  найма. 

20. Договор найма заключается на срок, определенный договором, но не более 5 (пяти) лет. Если срок коммерческого найма жилого помещения  в договоре не определен, договор считается заключенным на 5 (пять) лет.
21. Наниматель, надлежащим образом исполнявший свои обязанности, по истечении срока договора найма  имеет преимущественное право на заключение договора найма на новый срок.
22. УМС не позднее чем за три месяца до истечения срока действия договора  найма, за исключением договора найма жилого помещения, заключенного на срок до одного года (краткосрочный наем), направляет нанимателю уведомление о необходимости заключения договора на новый срок согласно приложению 3 к Положению.
23. В договоре найма жилого помещения должны быть указаны все члены семьи Нанимателя, которые будут проживать с Нанимателем. Наниматель обязан ознакомить всех совершеннолетних членов семьи, которые будут с ним проживать, с условиями договора найма.
24. Пользование жилыми помещениями муниципального жилищного фонда коммерческого использования осуществляется в соответствии с правилами пользования жилыми помещениями.

25. При выезде Нанимателя и членов его семьи в другое место жительства, договор считается расторгнутым со дня выезда. Граждане, выезжающие в другое место жительства,  обязаны  передать жилое помещение  по акту приема-передачи Наймодателю.
26. Прекращение Нанимателем трудовой деятельности, с учетом которой предоставлено жилое помещение по договору найма,  является основанием для расторжения договора. В этом случае Наймодатель вправе требовать от Нанимателя освобождения жилого помещения.
27. При улучшении жилищных условий гражданином или членами его семьи, Наниматель обязан уведомить Наймодателя об улучшении жилищных условий, расторгнуть договор найма жилого помещения, так как Наниматель утратил право на проживание в жилом помещении фонда коммерческого использования.
28. В случае смерти Нанимателя либо признания его недееспособным договор  найма жилого помещения продолжает действовать на тех же условиях, а Нанимателем становится один из совершеннолетних граждан, постоянно проживавших с прежним Нанимателем и указанных в договоре  найма, по общему согласию между ними. Наймодатель не в праве отказать такому гражданину во вступление в договор на оставшийся срок его действия.
29. Временное отсутствие Нанимателя и членов его семьи по уважительным причинам не влечет изменения их прав и обязанностей по договору найма жилого помещения.

30. Наниматель несет ответственность перед Наймодателем за действия граждан, совместно проживающих с ним в жилом помещении, предоставленном ему по договору найма жилого помещения.

31. Граждане, которые в соответствии с настоящим Положением и действующим законодательством Российской Федерации утратили право на проживание в жилом помещении фонда коммерческого использования, обязаны освободить занимаемое ими жилое помещение и передать его  по акту приема-передачи в течение 10 (десяти) дней Наймодателю.

32. В случае отказа Нанимателя, а также членов его семьи, освободить жилое помещение фонда коммерческого использования они подлежат выселению в судебном порядке без предоставления другого жилого помещения.

Исполняющий обязанности 

заместителя главы
по имущественным и 

земельным отношениям, 

начальника УМС







С.Н. Барышникова
Приложение 1 

к Положению о порядке предоставления

жилых помещений муниципального жилищного фонда

Чебаркульского городского округа

 по договорам коммерческого найма

ДОГОВОР

КОММЕРЧЕСКОГО НАЙМА ЖИЛОГО ПОМЕЩЕНИЯ № __
г. Чебаркуль






                         «__» _____ 20__ г.

Управление муниципальной собственности администрации Чебаркульского городского округа, именуемое в дальнейшем «Наймодатель», в лице ______________________, действующего на основании____________________ с одной стороны, и  гражданин (ка)       _______________________________________________
(фамилия, имя, отчество)

________________________________________________________________________., 
  (наименование документа, удостоверяющего личность, серия, номер, кем и когда выдан)

именуемый (ая) в дальнейшем «Нанимателем», с другой стороны, заключили настоящий Договор о следующем.

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

    1.1.  На основании Постановления главы Чебаркульского городского округа от ______________. № ____ Наймодатель передает  Нанимателю  и членам его семьи за плату в срочное возмездное владение и пользование (коммерческий наем) жилое помещение (квартиру), находящееся в муниципальной собственности, состоящее из _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________

(указывается количество комнат, размер общей площади, номер квартиры, номер дома, названия улицы, название населенного пункта)
   1.2 Совместно с Нанимателем в  жилое помещение вселяются члены его семьи:
1)  ______________________________________________________,
(Ф.И.О., год рождения, степень родства)

2) __________________                                                                                   ;
(Ф.И.О., год рождения, степень родства)

3) _                                                                   ________________________
(Ф.И.О., год рождения, степень родства)
    1.3.   Наниматель уплачивает плату за пользование жилым помещением в порядке и на условиях, предусмотренных в пункте 5.1. настоящего Договора.

    1.4.  Характеристики передаваемого жилого помещения изложены в паспорте жилого помещения.

    1.5. Срок Договора коммерческого найма устанавливается на ________ с момента подписания Договора.
II. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ НАНИМАТЕЛЯ И ЧЛЕНОВ ЕГО СЕМЬИ

2.1. Наниматель имеет право:

1) на использование жилого помещения для проживания, в том числе с членами семьи;

2) на пользование общим имуществом в многоквартирном доме;

3) на неприкосновенность жилища и недопустимость произвольного лишения жилого помещения. Никто не вправе проникать в жилое помещение без согласия проживающих в нем на законных основаниях граждан иначе как в порядке и случаях, предусмотренных федеральным законом, или на основании судебного решения. Проживающие в жилом помещении на законных основаниях граждане не могут быть выселены из этого помещения или ограничены в праве пользования иначе как в порядке и по основаниям, которые предусмотрены Жилищным кодексом Российской Федерации и другими федеральными законами;

4) на расторжение в любое время настоящего Договора;

5) на получение субсидий на оплату жилого помещения и коммунальных услуг в порядке и на условиях, установленных статьей 159 Жилищного кодекса Российской Федерации.

Наниматель может иметь иные права, предусмотренные законодательством.

2.2. Наниматель обязан:

1) использовать жилое помещение по назначению и в пределах, установленных Жилищным кодексом Российской Федерации;

2) соблюдать правила пользования жилым помещением;

3) обеспечивать сохранность жилого помещения;

4) поддерживать в надлежащем состоянии жилое помещение. Самовольное переустройство или перепланировка жилого помещения не допускается;

5) проводить текущий ремонт жилого помещения.

К текущему ремонту занимаемого жилого помещения, выполняемого Нанимателем за свой счет, относятся следующие работы: побелка, окраска и оклейка стен, потолков, окраска полов, дверей, подоконников, оконных переплетов с внутренней стороны, радиаторов, ремонт внутриквартирного инженерного оборудования (электропроводки, холодного и горячего водоснабжения, теплоснабжения).

6) оплачивать ежемесячно, не позднее 10-го числа следующего месяца:

- плату за наем жилого помещения в установленном размере;

- плату за содержание и ремонт жилого помещения, плату за коммунальные услуги организации, уполномоченной собственником жилого помещения осуществлять сбор платы по установленным тарифам. 
Обязанность вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги возникает с момента заключения настоящего Договора. Несвоевременное внесение платы за жилое помещение и коммунальные услуги влечет взимание пеней в порядке и размере, которые установлены статьей 155 Жилищного кодекса Российской Федерации;

7) переселяться на время капитального ремонта жилого дома с членами семьи в другое жилое помещение, предоставленное Наймодателем (когда ремонт не может быть произведен без выселения). В случае отказа Нанимателя и членов его семьи от переселения в это жилое помещение Наймодатель может потребовать переселения в судебном порядке;

8) допускать в жилое помещение в заранее согласованное время представителя Наймодателя для осмотра технического состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также для выполнения необходимых работ;

9) при обнаружении неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, немедленно принимать возможные меры к их устранению и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю или в соответствующую эксплуатирующую либо управляющую организацию;

10) осуществлять пользование жилым помещением с учетом соблюдения прав и законных интересов соседей, требований пожарной безопасности, санитарно-гигиенических, экологических и иных требований законодательства;

11) при расторжении или прекращении настоящего Договора освободить в течение 10 (десяти) дней и сдать по акту Наймодателю в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, оплатить стоимость не произведенного Нанимателем и входящего в его обязанности ремонта жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, или произвести его за свой счет, а также погасить задолженность по оплате  за наем жилого помещения, плате за содержание и ремонт жилого помещения и плате за коммунальные услуги. В случае отказа освободить жилое помещение Наниматель и члены его семьи подлежат выселению в судебном порядке.

Наниматель несет иные обязанности, предусмотренные законодательством.

2.3. Временное отсутствие Нанимателя и членов его семьи не влечет изменение их прав и обязанностей по настоящему Договору.

2.4. Наниматель не вправе осуществлять обмен жилого помещения, а также передавать его в поднаем.

2.5. Члены семьи Нанимателя имеют право пользования жилым помещением наравне с Нанимателем, если иное не установлено соглашением между Нанимателем и членами его семьи.

2.6. Члены семьи Нанимателя обязаны использовать жилое помещение по назначению и обеспечивать его сохранность.

2.7. Дееспособные члены семьи Нанимателя несут солидарную с Нанимателем ответственность по обязательствам, вытекающим из пользования жилым помещением, если иное не установлено соглашением между Нанимателем и членами его семьи. В случае прекращения семейных отношений с Нанимателем право пользования жилым помещением за бывшими членами семьи не сохраняется, если иное не установлено соглашением между Нанимателем и бывшими членами его семьи.
III. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ НАЙМОДАТЕЛЯ

3.1. Наймодатель имеет право:

1) требовать своевременного внесения платы за жилое помещение и коммунальные услуги;

2) требовать расторжения настоящего Договора в случаях нарушения Нанимателем жилищного законодательства и условий настоящего Договора;

3.2. Наймодатель обязан:

1) передать Нанимателю свободное от прав иных лиц и пригодное для проживания жилое помещение в состоянии, отвечающем требованиям пожарной безопасности, санитарно-гигиеническим, экологическим и иным требованиям;

2) принимать участие в надлежащем содержании и ремонте общего имущества в многоквартирном доме, в котором находится жилое помещение;

3) осуществлять капитальный ремонт жилого помещения;

4) предоставить Нанимателю и членам его семьи на время проведения капитального ремонта или реконструкции жилого дома (когда ремонт или реконструкция не могут быть произведены без выселения Нанимателя) жилое помещение маневренного фонда (из расчета не менее 6 кв. метров жилой площади на 1 человека) без расторжения настоящего Договора. Переселение Нанимателя и членов его семьи в жилое помещение маневренного фонда и обратно (по окончании капитального ремонта или реконструкции) осуществляется за счет средств Наймодателя;

5) информировать Нанимателя о проведении капитального ремонта или реконструкции дома не позднее, чем за 30 дней до начала работ;

6) принимать участие в своевременной подготовке жилого дома, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, к эксплуатации в зимних условиях;

7) обеспечивать предоставление Нанимателю коммунальных услуг;

8) принять в установленные настоящим Договором сроки жилое помещение у Нанимателя с соблюдением условий, предусмотренных подпунктом 11 пункта 2.2. настоящего Договора;

9) соблюдать при переустройстве и перепланировке жилого помещения требования, установленные Жилищным кодексом Российской Федерации;

10) предоставлять другие жилые помещения в связи с расторжением настоящего Договора гражданам, имеющим право на предоставление другого жилого помещения в соответствии со статьей 103 Жилищного кодекса Российской Федерации.

Наймодатель несет иные обязанности, предусмотренные законодательством.
IV. РАСТОРЖЕНИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДОГОВОРА

4.1. Наниматель в любое время может расторгнуть настоящий Договор.

4.2. Настоящий Договор может быть расторгнут в любое время по соглашению сторон.

4.3. Расторжение настоящего Договора по требованию Наймодателя допускается в судебном порядке в случае:

1) невнесения Нанимателем платы за жилое помещение и (или) коммунальные услуги в течение более 6 месяцев;

2) разрушения или повреждения жилого помещения Нанимателем или членами его семьи;

3) систематического нарушения прав и законных интересов соседей;

4) использования жилого помещения не по назначению.

4.4. Настоящий Договор прекращается в связи:

1) с утратой (разрушением) жилого помещения;

2) со смертью Нанимателя;

3) с окончанием срока действия договора коммерческого найма;

4) с улучшением жилищных условий Нанимателем.
4.5. В случае расторжения или прекращения настоящего Договора Наниматель и члены его семьи должны освободить жилое помещение. В случае отказа освободить жилое помещение граждане подлежат выселению без предоставления другого жилого помещения, за исключением случаев, предусмотренных Жилищным кодексом Российской Федерации.

V. ВНЕСЕНИЕ ПЛАТЫ ПО ДОГОВОРУ

5.1. Наниматель вносит плату за коммерческий  найм жилого помещения в сумме ___________________________________. в месяц, кроме того, вносит обязательные 
(указывается сумма платы за наем)

платежи,которые предусмотрены Жилищным кодексом Российской Федерации.
         5.2.  Арендная плата перечисляется нанимателем по реквизитам:

Получатель: УФК по Челябинской области (Управление муниципальной собственности                           администрации Чебаркульского городского округа)
ИНН 7420003663 КПП 742001001 ОКАТО 75458000000

р/с 40101810400000010801 в ГРКЦ ГУ Банка России по Челябинской области г. Челябинск

БИК 047501001

КБК 44711105074040000120.

VI. ИНЫЕ УСЛОВИЯ

6.1. Споры, которые могут возникнуть между сторонами по настоящему Договору, разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством.

6.2. Настоящий Договор составлен в 2 экземплярах, один из которых находится у Наймодателя, другой - у Нанимателя.

Наймодатель _____________                                                       Наниматель ____________

                   
       (подпись)                                                                                     (подпись)

    М.п.

  АКТ

к договору «Коммерческого найма жилого помещения» 

№ __ от «__» ______ 20__ г. 

г. Чебаркуль 







                 «__» ____ 20__г.

Управление муниципальной собственности администрации Чебаркульского городского округа, именуемое в дальнейшем Наймодатель, в лице _______________________________________________________ с одной стороны, и


гражданин(ка)______________________________________________________
                                                                       (фамилия, имя, отчество, дата  рождения)

           (наименование документа, удостоверяющего личность, серия, номер, кем и когда выдан)

 именуемый (ая) в дальнейшем Нанимателем, с другой стороны,

  составили настоящий акт о том, что  жилое помещение, находящееся по адресу: ________________________________________________________________________

       (указывается номер квартиры, номер дома, названия улицы, название населенного пункта)

находится в исправном (исправном, неисправном) состоянии, санитарно-техническое
                                      (нужное подчеркнуть)

 оборудование (санузел, ванная, раковина, кухонная мойка, водоподающие краны-смесители и др.) находится в исправном (исправном, неисправном) состоянии. 

                                                            (нужное подчеркнуть)

Текущий ремонт жилого помещения производился «___»____________________________ ________ года. 

По итогам обследования выявлено, что вышеуказанное помещение является __________________ (пригодным, непригодным) для проживания.

Наймодатель: 




                          Наниматель 

__________________



                                          ______________
      (подпись)            



                                                  (подпись)

М.П.

Приложение 2 

к Положению о порядке предоставления

жилых помещений муниципального жилищного фонда

Чебаркульского городского округа

 по договорам коммерческого найма

Расчет Платы за наем
_____________________________________________________________________________

(указывается количество комнат, размер общей площади, номер квартиры, номер дома, названия улицы, название населенного пункта)
Инвентаризационная стоимость –____________ руб. Площадь – _______ кв. м., 
износ – ____ %, этаж ___________, ________ дом ______ этажей,  санузел совмещенный, площадь кухни более ___ кв.м.
ПН = Бст х S х Км х Киз х Кр х Кж х Кб х Ккн,

где: ПН - размер платы за наем (руб. в месяц); 

Бст - базовая тарифная ставка 1 кв. м в месяц. Базовая тарифная ставка за наем 1 кв. м в месяц составляет 0,02% от инвентаризационной стоимости жилого помещения, предоставляемого по договору коммерческого найма. 

S - общая площадь нанимаемого жилого помещения, кв. м. Общая площадь жилого помещения, переданного по договору коммерческого найма, определяется как сумма площадей жилых и подсобных помещений и встроенных шкафов. Площади лоджий, балконов и террас в общую площадь квартиры не включаются. 
Для комнаты в коммунальной квартире S - сумма жилой площади комнаты и доли мест общего пользования. Доля площади мест общего пользования определяется пропорционально занимаемой жилой площади; 

Км - коэффициент качества строительного материала жилого помещения;

Киз - коэффициент, учитывающий износ здания; 
Кр - коэффициент места размещения жилого помещения; 

Кж - коэффициент, учитывающий категорию жилого помещения;

Кб - коэффициент благоустройства жилого помещения; 

____________________                                          Ф.И.О.
                 (указывается Ф.И.О. и подпись специалиста выполнившего расчет)

Приложение 3
к Положению о предоставлении жилых помещений

муниципального жилищного фонда
Чебаркульского городского округа
по договорам коммерческого найма

Гр. __________________________________________

(Ф.И.О.)

Адрес: _______________________________________

УВЕДОМЛЕНИЕ

Договор коммерческого найма от «____»________ _________ г. N ______, заключенный между Вами и Управлением муниципальной собственности администрации Чебаркульского городского округа, прекращает свое действие «____» _________ ______ г.

Для заключения договора коммерческого  найма на новый срок предлагаем Вам до «_____» _______________ 20__ г. представить в Управление муниципальной собственности администрации Чебарульского городского округа документы, предусмотренные пунктом 11 Положения о предоставлении жилых помещений муниципального жилищного фонда Чебаркульского городского округа по договорам коммерческого найма , утвержденного Постановлением администрации  Чебаркульского городского округа от ____________№______
Наймодатель  






________________










  (подпись)

1

